
Глава 17 Цитадель тигра

Ван Хун и остальные были отправлены на городскую стену в первый день их прибытия, и
теперь они официально включены в состав армии Хувэй. Подкрепление колледжа Цинъян
создало отдельный батальон под названием "Лагерь Цинъян", который по-прежнему находится
под руководством Фэн Ли, но Фэн Ли теперь еще и капитан.

Команда Ван Хуна - шестая команда лагеря Цинъян. Их шестая команда, сто человек, отвечала
за оборону небольшого участка городской стены. Поскольку циньская армия не только
нападала на город днем, но и посылала людей преследовать его ночью, что вызывало
беспокойство защитников, поэтому защитники по очереди защищали город партиями, и
каждой партии нужно было защищать город всего четыре часа.

Ван Хун стоял на городской стене, и этот город тигров действительно оправдывал свое
название. Город тигров и драконов с двух сторон окружали крутые горы, которые тянулись
более чем на двести миль. Он занимал единственный проход в радиусе более двухсот миль.

Поскольку с обеих сторон расположены крутые горы, оборона города Хуцзюй должна была
держать фронт только в одном направлении.

Поэтому циньская армия долгое время не могла атаковать, когда у нее было преимущество.

Город снисходителен, а под городской стеной находится **** длиной более одной мили. Если
армия Цинь хочет атаковать городскую стену, она должна сначала подняться по этому склону.

Армия Чу расставила большое количество ловушек на этом склоне, а под городской стеной на
вершине склона было расставлено большое количество перекатных дров и камней.

Особенно раскатанное бревно было покрыто железными гвоздями, Ван Хун почувствовал
озноб, когда увидел его.

Цинь Цзюнь должен был заплатить большую цену, чтобы просто подняться по этому склону.
Поэтому количество случаев, когда армия Цинь могла действительно атаковать городскую
стену после нападения в течение более чем месяца, было очень мало.

С тех пор как он взобрался на городскую стену, Ван Хун видел, что армия Цинь посылает
небольшие группы войск для проведения атак с целью преследования.

Как только катящиеся камни были выпущены, они побежали. Были и те, кто не мог бежать и
разбивался насмерть, а те, кто не умирал, возвращались, чтобы разрушить катящийся камень и
отрезать веревку на нем.

Катящиеся камни здесь все привязаны веревками, и после того, как они освобождаются, их
можно вытащить обратно с помощью гончарного круга и использовать повторно. Иначе, если



бросать их так каждый день, не хватит, чтобы снести все дома в городе.

Преследующая война армии Цинь в основном хотела поглотить валяющийся лес и камни
защитников и попутно исследовать ловушки.

До самого вечера команды гражданских лиц разносили еду по разным позициям и раздавали
ее солдатам.

Ван Хун получил миску мясной каши и две большие мясные булочки.

Только откусил кусочек. Я услышал звук рога, доносившийся с позиции циньской армии на
склоне холма, а затем раздался бой барабанов. Циньская армия пришла в город Хучжу в
порядке, следуя за звуком барабанов.

Циньская армия отличается строгой военной дисциплиной, а ее внешний вид отличается
чистотой. Ее движение небыстрое, и она останавливается через каждые десять шагов, чтобы
выстроиться. ", звук был подобен грому, сотрясая уши людей.

Многие новобранцы, впервые участвовавшие сегодня в битве, были ошеломлены ее динамикой,
их лица побледнели, а руки и ноги задрожали. Бодрость духа перед вступлением в войну была
давно утрачена.

Когда Ван Хун увидел эту ситуацию, он запихнул булочки в рот в два или три приема и крепко
сжал копье в руке. Костяшки его пальцев побелели от чрезмерного усилия.

В это время в месте, где под городской стеной валялось дерево и бились камни, солдаты
сказали "Отпустите" и махнули маленьким флажком в руках вниз. Бесчисленные деревяшки и
камни с грохотом бросились вниз.

В это время я увидел, что первый ряд циньской армии выносит вещи, похожие на жумы, но они
были намного толще, чем жумы.

Это первый раз, когда Цинь Цзюнь использовал эту штуку, и она должна быть недавно сделана.
Он состоит из трех больших деревянных кольев, соединенных вместе на одном конце, образуя
простую форму конуса. Три деревянных колышка в нижней части - это три ножки, образующие
устойчивую треугольную точку опоры.

Они поставили эту штуку перед строем, и грозное катящееся бревно не смогло продвинуться
вперед ни на полшага, когда оно ударилось о деревянный кол, все они были заблокированы им,
и только несколько камней прорвались через брешь и ворвались в строй. Но потери были
невелики. Было сыграно еще несколько раундов с перекатыванием дерева и камней, но
результатов было немного.

В это время гонец передал общий приказ, прося их выйти из города для сражения. За эти годы
Ван Хун многое узнал о военном искусстве и тактике. Естественно, я также понимаю, что так



называемая защита города не означает, что мы можем только держаться за городскую стену и
пассивно обороняться. Вы также должны иметь возможность выйти за пределы города, чтобы
сражаться, иначе вы проиграете, если будете долго обороняться.

Ван Хун и остальные быстро бросились к внешней стороне города, чтобы сформировать массив.
Ван Хун увидел, что часть солдат, которые уже отдохнули, тоже собрались за городом.

Каждый из них образовал небольшой квадрат из ста человек, во главе с сотником. Внешний
ряд состоит из воинов с мечом и щитом, второй, третий и четвертый ряды - пикинеры, а Ван
Хун - во втором ряду.

Десятки таких маленьких рядов образуют большой квадратный массив. Между каждыми двумя
малыми рядами есть проход шириной в один фут, что удобно для переброски войск.

Если враг осмелится войти в проход, его атакует фаланга с обеих сторон, и противник не
сможет вернуться.

За строем также располагаются несколько отрядов конницы, а главный генерал находится в
центре строя с высокой платформой для наблюдения и командования.

Пока Ван Хун и остальные выстраивались, несколько команд лучников уже промчались перед
ними, и когда армия Цинь вошла в зону их досягаемости, они дали залпы.

Армия Чу снисходительна и имеет преимущество в стрельбе из лука и стрел. Дождь стрел
армии Чу обрушился на строй армии Цинь. Хотя армия Цинь вовремя поставила щит, он не
смог защитить всех, и бесчисленное количество людей все равно было поражено стрелами.

Лучники армии Цинь отстреливались, но не могли попасть даже в пальцы ног армии Чу, отчего
армия Чу разразилась хохотом.

Армия Цинь организовала армию, не тратя стрел, и продолжила наступление против стрел
армии Чу. Во время марша были некоторые потери, но они не изменили своей решимости
наступать и по-прежнему громко кричали.
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Просто сдерживающий фактор для армии Чу уже не так хорош, как раньше. Армия Цинь
продвигалась вперед, а лучники армии Чу выпускали стрелы, попеременно отступая, всегда
находясь вне зоны досягаемости армии Цинь.

Таким образом, обе стороны еще не сражались, а армия Цинь понесла сотни потерь. Хотя это
не слишком много для команды из более чем 10 000 человек, это не малый удар по ее
моральному духу.

Со стороны армии Чу, за исключением лучника, который вывихнул ногу при отступлении,



потерь не было.

Лучники армии Чу отступили в строй и продолжали стрелять под углом возвышения. В это
время дождь стрел армии Цинь наконец-то упал на строй армии Чу.

В это время Ван Хун услышал "бум" "бум" и "бум" своего собственного военного барабана, от
которого у всех закипела кровь, забыв о страхе и смерти, следуя ритму военного барабана,
встречая дождь стрел, и шагая вперед вперед.

Некоторые люди из обоих лагерей время от времени падали, но это нисколько не влияло на
продвижение обеих сторон. В тело Ван Хуна также попала стрела. С культивированием Ван
Хуна на седьмом уровне "Горизонтального Люхэ Кунг Фу", не осталось ничего, что могло бы
его пощекотать.

Два потока, один зеленый, другой черный, наконец столкнулись вместе, разбрызгивая кровь.
Звук пересекающихся золота и железа, звук ножей и пистолетов, пронзающих плоть, крики -
все это заглушалось звуком убийства и грохотом больших барабанов.

Под влиянием такой ауры все были красноглазыми и возбужденными, и хотели только убить
врага на противоположной стороне, не заботясь о собственной жизни.

Ван Хун пронзил копьем сердце солдата-пикинера на противоположной стороне, и копье
выпустило облако крови. Пикинер не понял этого и продолжал колоть Ван Хуна своим копьем.
К сожалению, длинное копье пробило только половину пути, а затем бессильно повисло вниз. .
Можно только безвольно медленно падать вниз.

Солдат упал, и его место сзади быстро занял другой солдат. Его снова прострелили насквозь, и
он скоропостижно скончался.

Когда добавился пятый человек, этот человек увидел, что первые четверо были убиты одним
движением, поэтому он увернулся и не решился идти вперед, чтобы умереть.

Ван Хун не обращал на него внимания и, воспользовавшись случаем, завалил нескольких
ближайших циньских солдат. Перед таким врожденным мастером, как Ван Хун, у этих
маленьких солдат вообще нет врагов, и Ван Хун чувствует себя так, будто издевается над
детьми.

Но Ван Хун не будет милосердным. Если он убьет еще одного, давление на его товарищей
уменьшится, и выживаемость станет выше.

Фаланга противника быстро добавила несколько солдат перед Ван Хуном, которые были быстро
заколоты Ван Хуном.

Когда солдаты, составившие четвертый отряд, были заколоты Ван Хуном, сотник Фанг нашел
возможность воспользоваться этим и приказал сменить строй с квадратного на конусный.



Ван Хун выступил в роли нападающего, сотник - в роли флангового, а общий строй принял
форму перевернутой буквы "V". Ван Хун поднял копье и ринулся на строй противника, как тигр
на стадо овец, никто не может его остановить.

Другие охраняют крылья и режут масло, как горячий нож.

Убить до строя противника, когда он вот-вот убьет его. Я увидел стоящего перед ним грузного
мужчину, держащего горный топор, одетого в полудоспехи, с нагрудным щитом на груди.

Увидев, что Ван Хун собирается убить его, он без лишних слов со всей силы ударил по горе
Хуашань. Ван Хун поднял свое оружие, чтобы блокировать удар, и его ладони слегка онемели
от удара. Ван Хун тайно вздохнул: "Какая сила!".

Обычно приобретенные воины обладают силой от шести до девятисот катти, а врожденные
воины могут прорваться через тысячу катти силы. Но есть и такие люди, которые рождаются
со сверхъестественной силой или практикуют особые навыки, и они могут прорваться через
силу в тысячу катти на приобретенной стадии.

Горизонтальное Люхэ Кунфу", которое практикует Ван Хун, является сильным только в защите,
но не в силе. Пока что его сила лишь немногим превышает тысячу катти.
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